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Κυριότερα αποτελέσµατα της συνόδου του Συµβουλίου 

Το Συµβούλιο κατέληξε σε πολιτική συµφωνία όσον αφορά το «τσεκ απ» της Κοινής Γεωργικής 
Πολιτικής, όσον αφορά πρόγραµµα διανοµής φρούτων στα σχολεία και όσον αφορά σχέδιο 
ανασύστασης των αποθεµάτων γάδου. 
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1 � Όταν δηλώσεις, συµπεράσµατα ή ψηφίσµατα έχουν εγκριθεί τυπικά από το Συµβούλιο, αυτό επισηµαίνεται 
στον τίτλο του σχετικού σηµείου και το κείµενο τίθεται εντός εισαγωγικών. 

 � Τα έγγραφα των οποίων τα στοιχεία δίδονται µέσα στο κείµενο είναι διαθέσιµα στις ιστοσελίδες του 
Συµβουλίου: http://www.consilium.europa.eu. 

 � Οι πράξεις οι οποίες θεσπίζονται µε δηµοσιοποιήσιµες δηλώσεις στα πρακτικά του Συµβουλίου 
σηµειώνονται µε αστερίσκο. Οι δηλώσεις αυτές είναι διαθέσιµες στις προαναφερόµενες ιστοσελίδες του 
Συµβουλίου ή µπορούν να ληφθούν από την Υπηρεσία Τύπου. 

 
15940/08 (Presse 335) 3 

 EL 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ1 

ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ .....................................................................................................................5 

ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΓΕΩΡΓΙΑ .............................................................................................................................................7 

Γενετικά τροποποιηµένη σόγια ............................................................................................................7 

Tο «τσεκ απ» της µεταρρύθµισης της ΚΓΠ.........................................................................................7 

Φρούτα για τα σχολεία .......................................................................................................................14 

ΑΛΙΕΙΑ ..............................................................................................................................................17 

∆ιµερής συµφωνία µε τη Νορβηγία ...................................................................................................17 

Γάδος Βαλτικής– Αξιολόγηση των εθνικών σχεδίων δράσης για τη διαχείριση του γάδου στην 
Πολωνία..............................................................................................................................................17 

Απλούστευση της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής (ΚΑΠ) ..................................................................18 

Στρατηγική για τη βιώσιµη ανάπτυξη της υδατοκαλλιέργειας στην Ευρώπη ...................................19 

Κωδικοποίηση και εκσυγχρονισµός του συστήµατος ελέγχου που εφαρµόζεται στην Κοινή 
Αλιευτική Πολιτική............................................................................................................................20 

Ανασύσταση των αποθεµάτων γάδου ................................................................................................20 

∆ΙΑΦΟΡΑ ..........................................................................................................................................24 

ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΚΟΙΝΗ ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

– Ακτή του Ελεφαντοστού - Παράταση των περιοριστικών µέτρων........................................................................25 

ΑΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

– Αναθεώρηση του Παραρτήµατος IV της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ ...............................................25 



 18-20.XI.2008 

 
15940/08 (Presse 335) 4 

 EL 

ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ 

– Βοήθεια προς τη Γεωργία ......................................................................................................................................26 

EΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ 

– Ευρωπαϊκό Ίδρυµα Επαγγελµατικής Εκπαίδευσης ...............................................................................................26 

ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ 

– Μονάδες µέτρησης ................................................................................................................................................27 

– Χηµικές ουσίες - Προστασία της υγείας................................................................................................................28 

ΕΜΠΟΡΙΟ 

– Ευρωπαϊκές στατιστικές επιχειρήσεων και εµπορίου............................................................................................29 

ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΩΝ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

– Κοινή διαδικασία έγκρισης για τα πρόσθετα τροφίµων, τα ένζυµα τροφίµων και τα αρτύµατα τροφίµων ..........30 

– Ένζυµα τροφίµων ..................................................................................................................................................30 

– Πρόσθετα τροφίµων...............................................................................................................................................31 

– Αρτύµατα τροφίµων ..............................................................................................................................................31 

∆ΙΟΡΙΣΜΟΙ 

– Επιτροπή των Περιφερειών ...................................................................................................................................32 



 18-20.XI.2008 

 
15940/08 (Presse 335) 5 

 EL 

ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ 

Οι Κυβερνήσεις των κρατών µελών και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Bέλγιο: 
κα Sabine LARUELLE Υπουργός Μικροµεσαίων Επιχειρήσεων, 

Αυτοαπασχολουµένων, Γεωργίας και Επιστηµονικής 
Πολιτικής 

κ. Kris PEETERS Πρωθυπουργός της Φλαµανδικής Κυβέρνησης και 
Φλαµανδός Υπουργός Θεσµικών Μεταρρυθµίσεων, 
Λιµένων, Γεωργίας, Θαλάσσιας Αλιείας και Αγροτικής 
Πολιτικής 

Bουλγαρία: 
κ. Valeri TSVETANOV Υπουργός Γεωργίας και Επισιτισµού 

Τσεχική ∆ηµοκρατία: 
κ. Petr GANDALOVIČ Υπουργός Γεωργίας 

∆ανία: 
κα Kjer Eva HANSEN Υπουργός Επισιτισµού 

Γερµανία: 
κα Ilse AIGNER Οµοσπονδιακή Υπουργός Επισιτισµού, Γεωργίας και 

Προστασίας των Καταναλωτών 

Eσθονία: 
κ. Helir-Valdor SEEDER Υπουργός Γεωργίας 
  

Iρλανδία: 
κ. Brendan SMITH Υπουργός Γεωργίας, Αλιείας και Επισιτισµού 

Ελλάδα: 
κ. Αλέξανδρος ΚΟΝΤΟΣ Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Επισιτισµού 

Ισπανία: 
κα Elena ESPINOSA MANGANA Υπουργός Περιβάλλοντος, Αγροτικού Περιβάλλοντος και 

Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 
κ. Jesús Miguel ORIA Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης, Κτηνοτροφίας, Αλιείας 

και Βιοποικιλότητας της Αυτόνοµης Κοινότητας της 
Κανταβρίας 

Γαλλία: 
κ. Michel BARNIER Υπουργός Γεωργίας και Αλιείας 

Iταλία: 
κ. Luca ZAIA Υπουργός Γεωργίας και ∆ασών 

Κύπρος: 
κ. Πανίκος ΠΟΥΡΟΣ Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και 

Περιβάλλοντος  

Λετονία: 
κ. Mārtiņš ROZE Υπουργός Γεωργίας 

Λιθουανία: 
κα Dalia MINIATAITE Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας 

Λουξεµβούργο: 
κ. Fernand BODEN Υπουργός Γεωργίας, Αµπελουργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης, Υπουργός Μικροµεσαίων Επιχειρήσεων και 
Αυτοαπασχολουµένων, Τουρισµού και Οικισµού 

Ουγγαρία: 
κ. József GRÁF Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 
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Mάλτα: 
κ. George PULLICINO Υπουργός Πόρων και Αγροτικών Υποθέσεων 

Κάτω Χώρες: 
κα Gerda VERBURG Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Ποιότητας 

Τροφίµων 

Aυστρία: 
κ. Josef PRÖLL Οµοσπονδιακός Υπουργός Γεωργίας, ∆ασοκοµίας, 

Περιβάλλοντος και ∆ιαχείρισης των Υδάτων 

Πολωνία: 
κ. Marek SAWICKI Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Πορτογαλία: 
κ. Jaime SILVA Υπουργός Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Αλιείας 

Ρουµανία: 
κ. Dacian CIOLOS Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Σλοβενία: 
κ. Iztok JARC Υπουργός Γεωργίας, ∆ασοκοµίας και Επισιτισµού 

Σλοβακία: 
κ. Stanislav BECIK Υπουργός Γεωργίας 

Φινλανδία: 
κα Sirkka-Liisa ANTTILA Υπουργός Γεωργίας και ∆ασών 

Σουηδία: 
κ. Eskil ERLANDSSON Υπουργός Γεωργίας 

Ηνωµένο Βασίλειο: 
κ. Hilary BENN Υπουργός Περιβάλλοντος, Επισιτισµού και Αγροτικών 

Υποθέσεων 
κ. Richard LOCHHEAD Υπουργός (Cabinet Secretary) Αγροτικών Υποθέσεων και 

Περιβάλλοντος (Κυβέρνηση της Σκωτίας)  
κ. Huw IRRANCA-DAVIES Υπουργός Φυσικού και Θαλάσσιου Περιβάλλοντος, 

Άγριας Πανίδας και Αγροτικών Υποθέσεων 
κ. Conor MURPHY Υπουργός Περιφερειακής Ανάπτυξης (Συνέλευση της 

Βόρειας Ιρλανδίας) 
κα Elin JONES Υπουργός Αγροτικών Υποθέσεων (Συνέλευση της 

Ουαλίας) 

 

Επιτροπή: 
κ. Joe BORG Mέλος 
κα Mariann FISCHER BOEL Mέλος 
κα Αντρούλα ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ Mέλος 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

Γενετικά τροποποιηµένη σόγια 

Το Συµβούλιο δεν κατέληξε σε ειδική πλειοψηφία υπέρ ή κατά πρότασης απόφασης όσον αφορά 
την έγκριση της διάθεσης στην αγορά προϊόντων που περιέχουν γενετικά τροποποιηµένη σόγια 
MON-89788-1, για τις ίδιες χρήσεις όπως οποιαδήποτε άλλη σόγια, εκτός της καλλιέργειας 
(14683/08). 

Η απόφαση εµπίπτει στην Επιτροπή. 

Η αντιπροσωπεία των Κάτω Χωρών δήλωσε ότι συµφωνεί µε τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Αρχής για 
την Ασφάλεια των Τροφίµων (EFSA) όσον αφορά την εν λόγω έγκριση. Πρότεινε θα συζητηθεί το 
ζήτηµα αυτό γενικότερα κατά τη σύνοδο του Συµβουλίου Περιβάλλοντος της 4ης ∆εκεµβρίου 
2008, προκειµένου να εγκριθούν κατευθυντήριες γραµµές για τη βελτιστοποίηση της διαδικασίας 
χορήγησης έγκρισης µε βάση ανάλυση κινδύνου. 

Tο «τσεκ απ» της µεταρρύθµισης της ΚΓΠ 

Το Συµβούλιο κατέληξε σε πολιτική συµφωνία όσον αφορά το φάκελο αυτό που επιδιώκει τρεις 
βασικούς στόχους: τη βελτίωση του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης, τον εκσυγχρονισµό των µέσων 
διαχείρισης των γεωργικών αγορών και την αντιµετώπιση των νέων προκλήσεων που 
αντιπροσωπεύουν ιδίως η αλλαγή του κλίµατος, η παραγωγή βιοενεργειών, η διαχείριση των 
υδάτων ή η διατήρηση της βιοποικιλότητας. (εγγρ. 15558/08 + ADD 1, ADD 2, ADD 3, ADD 4 και 
ADD 5 και εγγρ. 16049/08 + COR 1). 

Το σηµείο αυτό θα περιληφθεί στην ηµερήσια διάταξη προσεχούς συνόδου του Συµβουλίου για την 
έκδοση των σχετικών νοµοθετικών πράξεων, µετά από την οριστική τους διατύπωση από τους 
γλωσσοµαθείς νοµικούς. 

Τα κύρια στοιχεία της συµφωνίας έχουν ως εξής: 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st14/st14683.en08.pdf
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Πρόσθετη διαφοροποίηση 

Η «διαφοροποίηση»1, το σηµερινό ποσοστό της οποίας ανέρχεται σε 5%, θα αυξηθεί σύµφωνα µε 
τον ακόλουθο πίνακα, µε απαλλαγή ύψους 5.000 ευρώ: 

Πρόσθετη 
διαφοροποίηση 

Οικονοµικό έτος 
2010 

Οικονοµικό έτος 
2011 

Οικονοµικό έτος 
2012 

Οικονοµικό έτος 
2013 

Ποσοστό 5+2 = 7 % 7+1 = 8 % 8+1 = 9 % 9+ 1 = 10 % 

Προοδευτική διαφοροποίηση  

Από το 2009 (οικονοµικό έτος 2010) και εξής, θα προστεθεί προοδευτική διαφοροποίηση ύψους 
4%, για τα ποσά που υπερβαίνουν τα 300.000 ευρώ. 

Η συγχρηµατοδότηση για τους πόρους που προέρχονται από τη διαφοροποίηση και που 
χορηγούνται για την αντιµετώπιση των νέων προκλήσεων, θα ανέλθει στο 75% (στο 90% 
αντιστοίχως για τις περιοχές σύγκλισης). 

 Στήριξη προς τοµείς που αντιµετωπίζουν δυσκολίες 

Τα κράτη µέλη θα µπορούν να χρησιµοποιήσουν από το 2010 και µετά, µέχρι 10% των εθνικών 
ανωτάτων ορίων τους,2 και µέχρι 4% των µη χρησιµοποιηθέντων εθνικών τους πόρων για τη 
χορήγηση στήριξης προς τους γεωργούς για ορισµένους τύπους γεωργίας που είναι σηµαντικοί για 
την προστασία ή τη βελτίωση του περιβάλλοντος, για τη βελτίωση της ποιότητας των γεωργικών 
προϊόντων ή για τη βελτίωση της εµπορίας τους, καθώς και για τις καλές συνθήκες διαβίωσης των 
ζώων και για την προστασία των ζώων. 

Η στήριξη αυτή δύναται επίσης να χρησιµοποιηθεί για να αντισταθµισθούν συγκεκριµένα 
µειονεκτήµατα που αντιµετωπίζει ο γαλακτοκοµικός τοµέας, ο τοµέας του βοείου κρέατος, του 
πρόβειου και του αίγειου κρέατος, και ο τοµέας του ρυζιού, σε περιοχές οι οποίες είναι είτε 
οικονοµικά ευάλωτες ή περιβαλλοντικά ευαίσθητες, ή, στους ίδιους τοµείς για τις γεωργικές 
δραστηριότητες που είναι οικονοµικά ευάλωτες.

                                                 

1  Μείωση των άµεσων ενισχύσεων προς τους γεωργούς προκειµένου να µπορέσουν να 
ενισχυθούν τα εθνικά προγράµµατα αγροτικής ανάπτυξης. 

2  Για τα νέα κράτη µέλη 10% του επιπέδου των ανωτάτων εθνικών ορίων τα οποία θα 
επιτευχθούν το 2013 ή το 2016. 
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Ωστόσο, η προσφυγή στο νέο άρθρο 68 υπόκειται σε πολλούς όρους, και συγκεκριµένα: 

– το ανώτατο όριο για συνδεδεµένες ενισχύσεις θα περιορισθεί στο 3,5% των εθνικών 
ανωτάτων ορίων του Παραρτήµατος VIII, 

– ο ενεχόµενος τοµέας (του γάλακτος, του βοείου κρέατος, του πρόβειου και του αίγειου 
κρέατος ή του ρυζιού) πρέπει να αποσυνδεθεί τουλάχιστον εν µέρει ούτως ώστε η 
συνδεδεµένη στήριξη της οποίας τυγχάνει να µην αυξηθεί σε σχέση µε την προηγούµενη 
κατάσταση. 

Ασφάλιση συγκοµιδής και ταµεία αλληλοβοηθείας 

Η υποστήριξη των κρατών µελών θα µπορεί επίσης να λαµβάνει τη µορφή χρηµατοδοτικής 
συνεισφοράς στην καταβολή των ασφάλιστρων για τη συγκοµιδή, τα ζώα και τα φυτά, που θα 
καλύπτει τις οικονοµικές απώλειες που προκαλούνται από δυσµενή κλιµατικά φαινόµενα και 
ασθένειες ζώων ή φυτών ή από προσβολή από επιβλαβείς οργανισµούς ή ακόµη τη µορφή 
συνεισφορών σε ταµεία αλληλοβοηθείας σε περίπτωση ασθενειών ζώων ή φυτών ή 
περιβαλλοντικών ατυχηµάτων. 



 18-20.XI.2008 

 
15940/08 (Presse 335) 10 

 EL 

Κατάργηση της αγρανάπαυσης 

Η κατάργηση αυτή αντισταθµίζεται µε ενίσχυση των κοινοτικών διατάξεων για την προστασία, 
ανάλογα µε την περίπτωση, ειδικών χαρακτηριστικών του τοπίου όπως ζώνες ανάσχεσης κατά 
µήκος ποταµών. 

Ρυθµός της αποδέσµευσης 

Οι ενισχύσεις για τις αρόσιµες καλλιέργειες, το σκληρό σιτάρι, το ελαιόλαδο και το λυκίσκο θα 
αποδεσµευθούν την 1η Ιανουαρίου 2010. 

Οι ενισχύσεις για το βόειο κρέας (εξαιρουµένων των γαλουχουσών αγελάδων), για το ρύζι, για τους 
καρπούς µε κέλυφος, για τους σπόρους, για τα πρωτεϊνούχα φυτά και για το γεώµηλο αµυλοποιίας 
θα αποδεσµευθούν το αργότερο την 1η Ιανουαρίου 2012. 

Τέλος, η αποδέσµευση των ενισχύσεων για τη µεταποίηση των αποξηραµένων χορτονοµών θα γίνει 
το αργότερο την 1η Απριλίου 2012, και για το γεώµηλο αµυλοποιίας, την κάνναβη και το λινάρι 
την 1η Ιουλίου 2012. 

Όλες αυτές οι ενισχύσεις θα ενσωµατωθούν στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης (RPU) από 1ης 
Ιανουαρίου 2012. 

Η Επιτροπή θα εκπονήσει έκθεση το αργότερο µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2012 σχετικά µε την 
πορεία της εφαρµογής του «τσεκ απ», ιδίως όσον αφορά την πρόοδο σχετικά µε την αποδέσµευση. 

Στοιχειώδεις προϋποθέσεις για τη χορήγηση των ενισχύσεων: 

Καµία καταβολή για ενίσχυση κάτω των 100 ευρώ ή για επιλέξιµη περιοχή µικρότερη του 1 
εκταρίου. Τα κράτη µέλη µπορούν να καθορίσουν λεπτοµερέστερα τα κατώτατα αυτά όρια 
σύµφωνα µε τον ακόλουθο πίνακα: 
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Κράτος µέλος Όριο για το κατώτατο όριο 

σε ευρώ 

Όριο για το κατώτατο όριο 

σε εκτάρια 

Bέλγιο 400  2  

Bουλγαρία 200  0,5  

Τσεχική ∆ηµοκρατία 200  5  

∆ανία 300  5  

Γερµανία 300  4  

Eσθονία 100  3  

Iρλανδία 200  3  

Ελλάδα 400  0,4  

Ισπανία 300  2  

Γαλλία 300  4  

Iταλία 400  0,5  

Κύπρος 300  0,3  

Λετονία 100  1  

Λιθουανία 100  1  

Λουξεµβούργο 300  4  

Ουγγαρία 200  0,3  

Mάλτα 500  0,1  

Κάτω Χώρες 500  2  

Aυστρία  200 2 

Πολωνία 200  0,5  

Πορτογαλία 200  0,3 

Ρουµανία 200  0,3  

Σλοβενία 300  0,3  

Σλοβακία 200  2  

Φινλανδία 200  3  

Σουηδία 200  4  

Ηνωµένο Βασίλειο 200  5  
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Νέες προκλήσεις - συνοδευτικά µέτρα για ορισµένους τοµείς 

Πέραν των νέων προκλήσεων που προσδιορίζονται στην πρόταση της Επιτροπής (αλλαγή του 
κλίµατος, ανανεώσιµες ενέργειες, διαχείριση των υδάτων, βιοποικιλότητα) οι πρόσθετοι πόροι που 
προκύπτουν από την αύξηση της διαφοροποίησης θα µπορέσουν να χρησιµεύσουν στη 
χρηµατοδότηση µέτρων όπως η καινοτοµία στους προαναφερόµενους τοµείς ή συνοδευτικά µέτρα 
για το γαλακτοκοµικό τοµέα. 

 Επιλογή του παραδοσιακού ή του περιφερειακού µοντέλου 

Τα κράτη µέλη που έχουν καθιερώσει το καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης σύµφωνα µε παραδοσιακό 
µοντέλο, θα µπορούν να αναδιανέµουν την ενίσχυση σε περιφερειακή βάση. 

Γαλακτοκοµικός τοµέας 

Αύξηση των γαλακτοκοµικών ποσοστώσεων 

Για να εξασφαλισθεί η οµαλή έξοδος από το καθεστώς των γαλακτοκοµικών ποσοστώσεων, έγινε 
δεκτή αύξηση κατά 1% ετησίως το 2009, το 2010, το 2011, το 2012 και για την περίοδο 2013/2014, 
προκειµένου να προετοιµασθεί η εξάλειψή τους που προβλέπεται για το 2015.1 

∆ύο ενδιάµεσες εκθέσεις της Επιτροπής θα αξιολογήσουν την κατάσταση στον τοµέα το αργότερο 
το ∆εκέµβριο του 2010 και το ∆εκέµβριο του 2012. 

Ενίσχυση για την ιδιωτική αποθήκευση του βουτύρου 

Η κατάσταση µένει αµετάβλητη. 

                                                 

1  Για την Ιταλία, η αύξηση θα γίνει σε µια δόση ύψους 5% ήδη από το 2009. 
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Συγκεκριµένοι τοµείς 

Κάνναβη και λινάρι 

Ενίσχυση για µακρές ίνες κατά: 

– 200 ευρώ ανά τόνο από 1ης Ιουλίου 2009, 

– 160 ευρώ ανά τόνο από 1.7.2010, ενώ η συνολική αποδέσµευση γίνεται την 1.7.2012 και η 
ενσωµάτωση στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης την 1.1.2012. 

Ενίσχυση για τις βραχείες ίνες κατά 90 ευρώ ανά τόνο από 1.7.2009, ενώ η συνολική αποδέσµευση 
γίνεται την 1.7.2012 και η ενσωµάτωση στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης την 1.1.2012. 

Καπνός 

Ο τοµέας αυτός θα αναδιαρθρωθεί µέσω των πόρων αγροτικής ανάπτυξης, µε τη βοήθεια της 
Επιτροπής. 

Παρέµβαση 

Τα ισχύοντα στο γαλακτοκοµικό τοµέα µέτρα θα διατηρηθούν σε απλουστευµένη µορφή, ενώ οι 
µέγιστες ποσότητες ανέρχονται σε 30.000 τόνους για το βούτυρο και σε 109.000 τόνους για το 
αποκορυφωµένο γάλα σε σκόνη. 

Όσον αφορά το µαλακό σιτάρι, η παρέµβαση θα γίνει από 1ης Νοεµβρίου µέχρι 31 Μαΐου, στην 
τιµή παρέµβασης των 101,31 ευρώ ανά τόνο για µέγιστη ποσότητα 2 εκατοµµυρίων τόνων, και η 
αγορά µέσω πρόσκλησης για την υποβολή προσφορών πέραν της ποσότητας αυτής. 

Τέλος, η παρέµβαση για το σκληρό σιτάρι, το ρύζι, το κριθάρι και το σόργο θα διατηρηθεί ως 
µέσο διαχείρισης της αγοράς, αλλά µε µηδενικά κατώτατα όρια, όπως ισχύει για την παρέµβαση για 
τον αραβόσιτο. 
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Πολλαπλή συµµόρφωση 

Ο κατάλογος των νοµοθετικών κειµένων που ορίζουν τους όρους για την καταβολή του συνόλου 
του ποσού κοινοτικών ενισχύσεων έχει προσαρµοσθεί. 

Η ηµεροµηνία εφαρµογής µιας µείωσης των κοινοτικών ενισχύσεων όσον αφορά ορισµένες 
απαιτήσεις πολλαπλής συµµόρφωσης (καλές συνθήκες διαβίωσης των ζώων) µετατέθηκε την 1η 
Ιανουαρίου 2013 για τα κράτη που είναι µέλη της Ένωσης από το 2004, και την 1η Ιανουαρίου 
2016 για τη Βουλγαρία και τη Ρουµανία αντιστοίχως. 

Τα κράτη µέλη δύνανται να µην προβούν στη µείωση των ποσών ύψους το πολύ 100 ευρώ σε 
περίπτωση παραβάσεων της πολλαπλής συµµόρφωσης. 

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή ανέλαβαν τη δέσµευση να συνεχίσουν την απλούστευση των 
κανόνων πολλαπλής συµµόρφωσης, τόσο για τις εθνικές διοικήσεις όσο και για τους 
διοικούµενους. 

Φρούτα για τα σχολεία 

Tο Συµβούλιο κατέληξε σε πολιτική συµφωνία όσον αφορά πρόταση για τη συγχρηµατοδότηση 
προγραµµάτων διανοµής φρούτων και λαχανικών στα σχολεία  (15587/08 +15587/08 ADD1). 

Tο Κοινοβούλιο διατύπωσε τη γνώµη του στις 18 Νοεµβρίου. 

Το σηµείο αυτό θα περιληφθεί ως σηµείο «Α» της ηµερήσιας διάταξης προσεχούς συνόδου του 
Συµβουλίου, αφού διατυπωθεί οριστικά από τους γλωσσοµαθείς νοµικούς. 

Στόχος του προγράµµατος είναι να ενθαρρύνει τη βιώσιµη αύξηση της ποσότητας λαχανικών και 
φρούτων στη διατροφή των παιδιών, σε µια ηλικία κατά την οποία διαµορφώνουν τις διατροφικές 
τους συνήθειες καθώς και να συµβάλει στην καταπολέµηση της επιδηµίας της παχυσαρκίας. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st15/st15587.en08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st15/st15587-ad01.en08.pdf
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Τα κύρια χαρακτηριστικά του έχουν ως εξής: 

Παιδιά στα οποία απευθύνεται το πρόγραµµα 

Κύριο στόχο του προγράµµατος αποτελούν τα παιδιά ηλικίας 6 ως 10 ετών, αλλά τα κράτη µέλη 
δύνανται να επεκτείνουν την παροχή φρούτων και λαχανικών σε βρεφονηπιακούς σταθµούς, άλλα 
προσχολικά ιδρύµατα και πρωτοβάθµια και δευτεροβάθµια σχολεία. 

Τα κράτη µέλη που το επιθυµούν, πέραν της κοινοτικής ενίσχυσης, µπορούν να χορηγούν εθνική 
ενίσχυση για τη διανοµή των προαναφεροµένων προϊόντων καθώς και για τη χρηµατοδότηση 
ορισµένων συναφών δαπανών. Μπορούν εποµένως να χορηγούν εθνικές ενισχύσεις για τη 
χρηµατοδότηση των συνοδευτικών µέτρων. 

Επιλογή των φρούτων και των λαχανικών 

Τα κράτη µέλη δύνανται να επιλέξουν µεταξύ των νωπών ή των µεταποιηµένων φρούτων ή 
λαχανικών, συµπεριλαµβανοµένων των µπανανών, σύµφωνα µε αντικειµενικά κριτήρια στα οποία 
περιλαµβάνεται η εποχικότητα, η διαθεσιµότητα των προϊόντων ή περιβαλλοντικά µελήµατα. 

Εν προκειµένω, τα κράτη µέλη δύνανται να προτιµούν προϊόντα κοινοτικής προέλευσης. 

Χρηµατοδότηση 

Η κοινοτική ενίσχυση ανέρχεται σε 90 εκατοµµύρια ευρώ ανά σχολικό έτος.1 

Η ενίσχυση δεν µπορεί να υπερβαίνει το 50% των δαπανών διανοµής και των συναφών δαπανών 
(75% των δαπανών αυτών στις περιοχές σύγκλισης και στις εξόχως απόµακρες περιοχές), ούτε να 
καλύπτει άλλες δαπάνες από τις δαπάνες διανοµής και τις συναφείς δαπάνες που αναφέρονται στον 
κανονισµό.

                                                 

1  ∆ιαβεβαιώνεται σε κάθε συµµετέχον κράτος µέλος ότι θα λάβει κοινοτική ενίσχυση ύψους 
τουλάχιστον 175.000 ευρώ. 



 18-20.XI.2008 

 
15940/08 (Presse 335) 16 

 EL 

∆εδοµένου του περιορισµένου δηµοσιονοµικού πλαισίου, τα κράτη µέλη δύνανται να προβαίνουν 
σε προσκλήσεις για την υποβολή ιδιωτικών προσφορών. 

Τέλος, ήδη εφαρµοζόµενο εθνικό πρόγραµµα δεν θα είναι επιλέξιµο, παρά µόνον αν το 
ενδιαφερόµενο κράτος µέλος επιθυµεί να επεκτείνει το εν λόγω πρόγραµµα ή να αυξήσει την 
αποτελεσµατικότητά του («προσθετικότητα» της ενίσχυσης). 

Εφαρµογή και ρήτρα επανεξέτασης 

Tο πρόγραµµα θα εφαρµοσθεί από το σχολικό έτος 2009/2010 και η Επιτροπή θα υποβάλει έκθεση 
σχετικά µε την εφαρµογή του Στο Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο το αργότερο µέχρι τις 31 
Αυγούστου 2012. 
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ΑΛΙΕΙΑ 

∆ιµερής συµφωνία µε τη Νορβηγία 

Tο Συµβούλιο προέβη σε ανταλλαγή απόψεων για την προετοιµασία του δεύτερου γύρου 
διαπραγµατεύσεων µε τη Νορβηγία για το 2009, που θα πραγµατοποιηθεί στις Βρυξέλλες από τις 
24 ως τις 28 Νοεµβρίου και που αναµένεται ότι θα αφορά ιδίως τα ακόλουθα σηµεία: 

– µειώσεις των απορρίψεων, 

– το κοινό µακροπρόθεσµο σχέδιο για το γάδο (στη Βόρεια Θάλασσα), 

– την ευελιξία µεταξύ ετών όσον αφορά τις ποσοστώσεις (για τη µαύρη πολλάκα και το 
µπακαλιάρο εγκλεφίνο), 

– τα TAC για τα αποθέµατα στη Βόρεια Θάλασσα που αποτελούν αντικείµενο κοινής 
διαχείρισης, και 

– την ανταλλαγή αλιευτικών δυνατοτήτων. 

Γάδος Βαλτικής– Αξιολόγηση των εθνικών σχεδίων δράσης για τη διαχείριση του γάδου στην 
Πολωνία 

Tο Συµβούλιο άκουσε  και σηµείωσε την ετήσια έκθεση της Επιτροπής σχετικά µε τη θετική 
αξιολόγηση της εφαρµογής των εθνικών σχεδίων δράσης της Πολωνίας για το απόθεµα γάδου 
Βαλτικής, όπως προβλέπεται από το άρθρο 3 παράγραφος 2, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 338/20081. 

Κατά τον καθορισµό των TAC και των ποσοστώσεων για το 2008 για τη Βαλτική Θάλασσα2 τον 
Οκτώβριο του 2007, η Πολωνία δεσµεύθηκε να θεσπίσει και να εφαρµόσει εθνικά σχέδια δράσης, 
που περιλαµβάνουν άµεσα µέτρα για τη βελτίωση των συστηµάτων ελέγχου και εφαρµογής 
σύµφωνα µε τους κοινοτικούς κανόνες, καθώς και ειδικά µέτρα για την προσαρµογή των 
αλιευτικών ικανοτήτων της Πολωνίας για την επίτευξη σταθερής ισορροπίας µεταξύ των 
ικανοτήτων αυτών και των δυνατοτήτων αλίευσης γάδου στη Βαλτική που έχουν χορηγηθεί στην 
Πολωνία. 

                                                 

1  Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 338/2008 του Συµβουλίου σχετικά µε την προσαρµογή των 
αλιευτικών ποσοστώσεων για το γάδο στη Βαλτική Θάλασσα, οι οποίες πρόκειται να 
κατανεµηθούν στην Πολωνία (υποδιαιρέσεις 25 ως 32, κοινοτικά ύδατα), από το 2008 µέχρι 
το 2011 (ΕΕ L 107, 17.4.2008, σ. 1). 

2  Πρβ. ανακοινωθέν τύπου της 22ας και 23ης Οκτωβρίου 2007, εγγρ. 13683/07. 
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Η Επιτροπή µπόρεσε να διαπιστώσει ότι η δέσµευση της πολωνικής κυβέρνησης είχε παραγάγει 
απτά αποτελέσµατα όσον αφορά όλα αυτά τα σηµεία και εξέφρασε την ικανοποίησή της για το 
γεγονός ότι η Πολωνία είχε προβεί οικειοθελώς για το υπόλοιπο του 2008 στο κλείσιµο της 
αλίευσης γάδου στις δυτικές περιοχές από τις 20 Ιουνίου 2008. 

Η Επιτροπή συνεχάρη τον Πολωνό Υπουργό για τα επιτεύγµατα αυτά και, δεδοµένου ότι πρόκειται 
για συνεχή διαδικασία που καλύπτει σειρά ετών, τον παρακίνησε να διατηρήσει την προσέγγιση 
αυτή. 

Απλούστευση της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής (ΚΑΠ) 

Tο Συµβούλιο σηµείωσε την προφορική έκθεση της Επιτροπής σχετικά µε τον απολογισµό των 
δράσεων οι οποίες ανελήφθησαν για την απλούστευση και τη βελτίωση της ΚΑΠ. 

Αυτή η πληροφορία περιλαµβάνεται πλέον συστηµατικά στα πλαίσια κάθε Προεδρίας από το 2006 
και εξής. 

Μετά από τη ∆ιοργανική Συµφωνία του Συµβουλίου, της Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου για τη βελτίωση της νοµοθεσίας, της 31ης ∆εκεµβρίου 2003,1 η Επιτροπή 
δεσµεύθηκε να απλουστεύσει την κοινοτική νοµοθεσία στον τοµέα της αλιείας καθώς και τη 
διοικητική πλαισίωσή της. Προς τούτο, προέβη σε διαβουλεύσεις µε όλους τους ενδιαφεροµένους, 
δηλαδή τις αρµόδιες εθνικές διοικήσεις, τον τοµέα και τις ενδιαφερόµενες µη κυβερνητικές 
οργανώσεις. 

Κατόπιν αιτήσεως του Συµβουλίου, η Επιτροπή θέσπισε, το ∆εκέµβριο του 2005, το πρώτο 
πολυετές πρόγραµµα (2006-2008) για την απλούστευση της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής (εγγρ. 
15613/05). 

Η Επιτροπή διευκρίνισε ότι η απλούστευση της ΚΑΠ θα πρέπει να αποβεί επωφελής, κατ’ εξοχήν, 
για τους αλιείς και για τις δηµόσιες διοικήσεις τις αρµόδιες για την αλιεία τόσο στο επίπεδο των 
κρατών µελών όσο και σε κοινοτικό επίπεδο. 

Tο σχέδιο δράσης θα ολοκληρωθεί το ∆εκέµβριο του 2008. Η Επιτροπή θα υποβάλει τελική έκθεση 
κατά την τσεχική Προεδρία τον Απρίλιο του 2009. 

                                                 

1  ΕΕ C 321, 31.12.2003. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/05/st15/st15613.en05.pdf
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Στρατηγική για τη βιώσιµη ανάπτυξη της υδατοκαλλιέργειας στην Ευρώπη 

Tο Συµβούλιο προέβη σε µια προκαταρκτική ανταλλαγή απόψεων µε βάση ερωτηµατολόγιο της 
Προεδρίας προκειµένου να καταλήξει σε πολιτικούς προσανατολισµούς µε την προοπτική 
ανανέωσης της στρατηγικής για τη βιώσιµη ανάπτυξη της υδατοκαλλιέργειας στην Ευρώπη. 

Πολλές αντιπροσωπείες τάχθηκαν υπέρ µιας απλούστευσης του εθνικού και του κοινοτικού 
νοµοθετικού πλαισίου, για τη µείωση του διοικητικού φόρτου και για την προσέλκυση 
ενδιαφέροντος, ιδίως µεταξύ των νέων, για τον τοµέα αυτό που προσφέρει µεγάλες δυνατότητες 
ανάπτυξης για την κάλυψη της αυξανόµενης ζήτησης θαλάσσιων προϊόντων. 

Κατά τη γνώµη ορισµένων κρατών µελών, το ζήτηµα του διαθέσιµου για την ανάπτυξη αυτή 
χώρου αποτελεί εθνική και µάλιστα περιφερειακή αρµοδιότητα. 

Παρατηρείται ευρεία συναίνεση όσον αφορά την ανάγκη ανταλλαγής πληροφοριών, ανταλλαγής 
βέλτιστων πρακτικών, βελτιστοποίησης της έρευνας και της ανάπτυξης νέων τεχνολογιών.  

Είναι ευρέως εξαπλωµένη η ιδέα της προαγωγής της εικόνας της ευρωπαϊκής υδατοκαλλιέργειας 
στους καταναλωτές, και ιδίως της προαγωγής των φιλόδοξων προδιαγραφών της όσον αφορά την 
ασφάλεια των τροφίµων και το σεβασµό του περιβάλλοντος. 

Πολλές χώρες ενδιαφέρονται για ένα σχέδιο διαχείρισης του κορµοράνου προκειµένου να 
εξισορροπηθούν τα µέτρα προστασίας του είδους αυτού µε τα µέτρα για τη διασφάλιση της 
βιωσιµότητας των παραγωγών. 

Τέλος, όσον αφορά την οικονοµική πλαισίωση του τοµέα, µολονότι ορισµένες αντιπροσωπείες 
κρίνουν επαρκές το σηµερινό πλαίσιο που παρέχει το Ευρωπαϊκό Ταµείο Αλιείας, άλλες θα 
επιθυµούσαν τη διεξαγωγή διεξοδικότερης εξέτασης του ζητήµατος ιδίως για να ευνοηθεί η 
εγκατάσταση των νέων στην υδατοκαλλιέργεια και η κάλυψη των κινδύνων και δη των 
κλιµατικών κινδύνων. 

Η παγκόσµια κατανάλωση ψαριών, για τη διατροφή ανθρώπων και ζώων αυξάνει σταθερά. 
∆εδοµένης της εξάντλησης ορισµένων αλιευτικών πόρων, η υδατοκαλλιέργεια µπορεί να συµβάλει 
στην κάλυψη της αυξανόµενης ζήτησης υδροβίων προϊόντων. 

Το ήµισυ σχεδόν της παγκόσµιας κατανάλωσης ψαριών καλύπτεται ήδη από την υδατοκαλλιέργεια. 
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Κωδικοποίηση και εκσυγχρονισµός του συστήµατος ελέγχου που εφαρµόζεται στην Κοινή 
Αλιευτική Πολιτική 

Tο Συµβούλιο σηµείωσε την παρουσίαση και µια πρώτη ανταλλαγή απόψεων των Υπουργών όσον 
αφορά πρόταση κανονισµού για την κωδικοποίηση και τον εκσυγχρονισµό του συστήµατος 
ελέγχου που εφαρµόζεται στην Κοινή Αλιευτική Πολιτική, που εγκρίθηκε από την Επιτροπή στις 
14 Νοεµβρίου (εγγρ. 15694/08). 

Tο Συµβούλιο ανέθεσε στις προπαρασκευαστικές οµάδες και επιτροπές του να προβούν στην 
εξέταση της πρότασης που ακολουθεί: 

– την ειδική έκθεση αριθ. 7/2007 του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε το σύστηµα ελέγχου 
που εφαρµόζεται στην ΚΑΠ1, 

– τα συµπεράσµατα του Συµβουλίου που εγκρίθηκαν στις 19 Μαΐου 2008 µετά την εξέταση 
της έκθεσης αυτής2, 

– συζήτηση η οποία διεξήχθη κατά τη διάρκεια της άτυπης υπουργικής συνόδου στα πλαίσια 
της σλοβενικής Προεδρίας. 

Ανασύσταση των αποθεµάτων γάδου 

Tο Συµβούλιο κατέληξε σε οµόφωνη πολιτική συµφωνία όσον αφορά σχέδιο κανονισµού για την 
αναθεώρηση του σχεδίου ανασύστασης των αποθεµάτων γάδου προκειµένου να επιτευχθεί η 
βιώσιµη εκµετάλλευση των αποθεµάτων αυτών βάσει ισόρροπης µέγιστης παραγωγής (εγγρ. 
7676/08). 

Με το σχέδιο θα θεσπισθούν τα ακόλουθα βασικά µέτρα: 

Γεωγραφικό πεδίο εφαρµογής του αναθεωρηµένου σχεδίου 

Tο σχέδιο καλύπτει τέσσερα αποθέµατα, και συγκεκριµένα τα αποθέµατα του Kattegat, του 
Skagerrak, της Βόρειας Θάλασσας, της ανατολικής Μάγχης, τα δυτικά της Σκωτίας και της 
Θάλασσας της Ιρλανδίας. 

Το απόθεµα της Κελτικής Θάλασσας, µολονότι εξαιρείται από το σχέδιο στην παρούσα φάση, θα 
εξακολουθήσει να συγκεντρώνει αυξηµένη προσοχή, υπό το πρίσµα της αρχικής πρότασης της 
Επιτροπής, λόγω του ευαίσθητου χαρακτήρα του. 

                                                 

1  εγγρ. 16071/07 FIN 587 PECHE 364. 
2  Εγγρ. 8338/08 FIN 136 PECHE 79. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st15/st15694.en08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st07/st07676.en08.pdf
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Στόχος της θνησιµότητας λόγω της αλιείας 

Ορίζεται σε 0,4 για όλα τα ενεχόµενα αποθέµατα, αλλά υπόκειται σε ρήτρα αναθεώρησης. 

Καθορισµός των  TAC για το Kattegat, τα δυτικά της Σκωτίας και τη Θάλασσα της Ιρλανδίας 

Tα TAC καθορίζονται κάθε χρόνο από το Συµβούλιο, µε βάση τη γνώµη της Επιστηµονικής, 
Τεχνικής και Οικονοµικής Επιτροπής Αλιείας (STECF), σε συνάρτηση µε τις ακόλουθες οριακές 
τιµές: 

Απόθεµα Ελάχιστα επίπεδα 

αναπαραγωγικής 

βιοµάζας σε τόνους 

Προληπτικά επίπεδα 

αναπαραγωγικής 

βιοµάζας σε τόνους 

Γάδος στο Kattegat 6 400 10 500 

Γάδος στη Βόρεια Θάλασσα , το Skagerrak 

και την ανατολική Μάγχη 

70 000 150 000 

Γάδος στα δυτικά της Σκωτίας 14 000 22 000 

Γάδος στη Θάλασσα της Ιρλανδίας 6 000 10 000 

(α) εάν το µέγεθος του αποθέµατος κατά την 1η Ιανουαρίου του έτους εφαρµογής των TAC 
προβλέπεται από την ΕΤΟΕΑ ότι θα είναι κάτω από το ελάχιστο επίπεδο αναπαραγωγικής 
βιοµάζας που καθορίζεται στο άρθρο 6, το ποσοστό θνησιµότητας λόγω αλιείας µειώνεται 
κατά 25% για το έτος εφαρµογής των TAC, σε σύγκριση µε το ποσοστό θνησιµότητας 
λόγω αλιείας κατά το προηγούµενο έτος· 

(β) εάν το µέγεθος του αποθέµατος κατά την 1η Ιανουαρίου του έτους εφαρµογής των TAC 
προβλέπεται από την ΕΤΟΕΑ ότι θα είναι κάτω από το προληπτικό επίπεδο 
αναπαραγωγικής βιοµάζας που προβλέπεται στο άρθρο 6 και ότι θα υπερβαίνει ή θα είναι 
ίσο µε το ελάχιστο επίπεδο αναπαραγωγικής βιοµάζας που καθορίζεται στο άρθρο 6, το 
ποσοστό θνησιµότητας λόγω αλιείας µειώνεται κατά 15% για το έτος εφαρµογής των 
TAC, σε σύγκριση µε το ποσοστό θνησιµότητας λόγω αλιείας κατά το προηγούµενο έτος, 
και 

(γ) εάν το µέγεθος του αποθέµατος κατά την 1η Ιανουαρίου του έτους εφαρµογής των TAC 
προβλέπεται από την ΕΤΟΕΑ ότι θα είναι υπερβαίνει ή θα είναι ίσο µε το προληπτικό 
επίπεδο αναπαραγωγικής βιοµάζας που καθορίζεται στο άρθρο 6, το ποσοστό 
θνησιµότητας λόγω αλιείας µειώνεται κατά 10% κατά το έτος εφαρµογής των TAC, σε 
σύγκριση µε το ποσοστό θνησιµότητας λόγω αλιείας κατά το προηγούµενο έτος·  
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Καθορισµός των TAC στη Βόρεια Θάλασσα, το Skagerrak και την ανατολική Μάγχη 

Αρχικά, το TAC δεν υπερβαίνει ένα επίπεδο που αντιστοιχεί στη θνησιµότητα λόγω αλιείας η 
οποία αντιπροσωπεύει  κλάσµα της εκτιµώµενης θνησιµότητας λόγω αλιείας των κατάλληλων 
ηλικιακών κλάσεων το 2008, ως εξής: 75% για τα TAC του 2009, 65% για τα TAC του 2010, και 
διαδοχικές µειώσεις κατά 10% κατά τα επόµενα έτη, 

Εν συνεχεία,  εάν το µέγεθος του αποθέµατος κατά την 1η Ιανουαρίου του έτους που προηγείται 
του έτους εφαρµογής των TAC: 

– υπερβαίνει το προληπτικό επίπεδο αναπαραγωγικής βιοµάζας, τα TAC αντιστοιχούν σε 
ποσοστό θνησιµότητας λόγω αλιείας ίσου προς 0,4 για τις κατάλληλες ηλικιακές κλάσεις, 

– είναι µεταξύ του ελάχιστου επιπέδου αναπαραγωγικής βιοµάζας και του προληπτικού 
επιπέδου αναπαραγωγικής βιοµάζας, τα TAC δεν υπερβαίνουν επίπεδο που αντιστοιχεί σε 
ποσοστό θνησιµότητας λόγω αλιείας για τις κατάλληλες ηλικιακές κλάσεις το οποίο 
προκύπτει από τον εξής τύπο: 

0,4 -(0,2 *(προληπτικό επίπεδο αναπαραγωγικής βιοµάζας - αναπαραγωγική βιοµάζα) / 
(προληπτικό επίπεδο αναπαραγωγικής βιοµάζας - ελάχιστο επίπεδο αναπαραγωγικής 
βιοµάζας)) 

– είναι ίσο ή µικρότερο από το οριακό επίπεδο αναπαραγωγικής βιοµάζας, το TAC δεν υπερβαίνει 
επίπεδο που αντιστοιχεί προς ποσοστό θνησιµότητας λόγω αλιείας ίσο προς 0,2 για τις κατάλληλές 
ηλικιακές κλάσεις. 

Περιορισµός της ετήσιας διακύµανσης των TAC 

Παρά τους κανόνες για τον καθορισµό των TAC για κάθε απόθεµα, η ετήσια διακύµανση των 
TAC δεν θα υπερβαίνει το  20 % περίπου του TAC για το προηγούµενο έτος. 

Περιορισµός των αλιευτικών προσπαθειών: 

– θα λαµβάνει τη µορφή ανωτάτων ορίων εκπεφρασµένων σε kw/ ηµέρες, ανά οµάδα 
προσπαθειών, δηλαδή ανά κατηγορία αλιευτικού εργαλείου. Τα ανώτατα αυτά όρια θα 
καθορίζονται κάθε χρόνο από το Συµβούλιο, 

– µπορούν να επιλεγούν 2 περίοδοι αναφοράς για το πρώτο έτος εφαρµογής του σχεδίου - 
κατ’ επιλογή των κρατών µελών - προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι προσπάθειες 
αναδιάρθρωσης που έχουν ήδη αναληφθεί: 2004-2006 ή 2005-2007, 
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– ορίζονται «οµάδες προσπάθειας», µε όρους αποκλεισµού εργαλείων τα αλιεύµατα γάδου 
των οποίων έχουν αµελητέο αντίκτυπο στο απόθεµα (λόγου χάρη λιγότερο από το 1,5% 
των αλιευµάτων). 

Απορρίψεις και επιλεκτικότητα: 

– Tα κράτη µέλη ενθαρρύνονται να περιορίσουν τις απορρίψεις και να υποστηρίξουν τις 
προσπάθειες βελτίωσης της επιλεκτικότητας των αλιευτικών εργαλείων. 
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∆ΙΑΦΟΡΑ 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις ανησυχίες που εξέφρασε η ολλανδική αντιπροσωπεία, και εξ ονόµατος 
της ιρλανδικής και της βρετανικής αντιπροσωπείας, σχετικά µε τη νοµοθετική δέσµη για τα 
φυτοφάρµακα καθώς και σχετικά µε την ανάγκη να τηρηθεί, κατά τις διαπραγµατεύσεις σε δεύτερη 
ανάγνωση, η κοινή θέση που διαβιβάσθηκε από το Συµβούλιο στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 22 
Σεπτεµβρίου 2008. 

Οι εν λόγω αντιπροσωπείες φοβούνται τις αρνητικές συνέπειες που θα µπορούσε να έχει στην 
ευρωπαϊκή γεωργία η θέσπιση υπερβολικά αυστηρών κριτηρίων για την έγκριση ενεργών ουσιών. 

Το Συµβούλιο σηµείωσε επίσης την υποστήριξη των αντιπροσωπειών της Γερµανίας, της 
Αυστρίας, του Βελγίου, της Ισπανίας, της Εσθονίας, της Ιταλίας, της Ελλάδας, της Ουγγαρίας, της 
Λετονίας, του Λουξεµβούργου, της Πορτογαλίας, της Ρουµανίας και της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας 
για το ολλανδικό αίτηµα καθώς και τις ενθαρρύνσεις που διαβιβάσθηκαν στην Προεδρία για την 
επιδίωξη ισόρροπης συµφωνία σε δεύτερη ανάγνωση. 

Ο Επίτροπος, κ. Βασιλείου, αφού ευχαρίστησε το Συµβούλιο για τις προσπάθειές του για την 
υιοθέτηση της κοινής θέσης, υπενθύµισε ότι η εκτίµηση αντικτύπου που συνόδευε την αρχική του 
πρόταση, πρώτο µέληµα της οποίας παραµένει η προστασία της υγείας των καταναλωτών, δεν 
καταδείκνυε τόσο αρνητικό αντίκτυπο για την ευρωπαϊκή γεωργία. 
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΚΟΙΝΗ ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

Ακτή του Ελεφαντοστού - Παράταση των περιοριστικών µέτρων 

Το Συµβούλιο καθόρισε κοινή θέση (15054/08) µε την οποία παρατείνεται η ισχύς των 
περιοριστικών µέτρων που επιβλήθηκαν στην Ακτή του Ελεφαντοστού στα πλαίσια της εφαρµογής 
της απόφασης 1842 (2008) του Συµβουλίου Ασφαλείας των Ηνωµένων Εθνών. 

Η κοινή θέση παρατείνει τα µέτρα που θεσπίσθηκαν δυνάµει των κοινών θέσεων 
2004/852/ΚΕΠΠΑ και 2006/30/ΚΕΠΠΑ από 1ης Νοεµβρίου 2008. 

Τα µέτρα περιορίζουν την προµήθεια όπλων και την παροχή στρατιωτικής βοήθειας στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού και δηµιουργούν ένα πλαίσιο για την απαγόρευση της χορήγησης θεωρήσεων και 
για τη δέσµευση των περιουσιακών στοιχείων προσώπων που αποτελούν απειλή για την ειρήνη και 
την εθνική συµφιλίωση. Απαγορεύουν επίσης τελείως την εισαγωγή ακατέργαστων διαµαντιών από 
την Ακτή του Ελεφαντοστού. 

ΑΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

Αναθεώρηση του Παραρτήµατος IV της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ  

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση που συνιστά την κοινή του θέση για τις διαπραγµατεύσεις στο 
πλαίσιο του Συµβουλίου Υπουργών ΑΚΕ-ΕΚ για την αναθεώρηση του Παραρτήµατος IV της 
Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης του Κοτονού  (12835/08).  Με την αναθεώρηση θα αντικατασταθούν 
ορισµένα άρθρα του Παραρτήµατος µε νέο άρθρο ούτως ώστε να εναρµονισθούν οι κανόνες και οι 
διαδικασίας για την ανάθεση συµβάσεων και την έγκριση επιχορηγήσεων και την εκτέλεση 
συµβάσεων, σε αντικατάσταση των διαδικασιών του Ευρωπαϊκού Ταµείου Ανάπτυξης (ΕΤΑ) από 
τις κοινοτικές διαδικασίες του προϋπολογισµού, τη δυνατότητα προσφυγής σε εθνικές διαδικασίες 
και τη θέσπιση ρήτρας δεοντολογίας.  
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ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ 

Βοήθεια προς τη Γεωργία 

Tο Συµβούλιο ενέκρινε την πρόταση της Επιτροπής για την ταχεία παροχή βοηθείας στη Γεωργία 
µετά από την κρίση του καλοκαιριού του 2008  (14743/08).  Θα διατεθεί ποσό ύψους 50,7 
εκατοµµυρίων ευρώ σε δεσµεύσεις για την ανάληψη υποχρεώσεων προς χρηµατοδότηση µέτρων 
για την παροχή βοηθείας σε εκτοπισµένα εντός της Γεωργίας άτοµα. Τα µέτρα θα 
χρηµατοδοτηθούν από µεταφορές στο πλαίσιο της γραµµής 4 (η ΕΕ ως παγκόσµιος παράγων)· το 
µεγαλύτερο µέρος, 39,5 εκατοµµύρια ευρώ, θα ληφθούν από το αποθεµατικό επείγουσας βοήθειας. 

EΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ 

Ευρωπαϊκό Ίδρυµα Επαγγελµατικής Εκπαίδευσης 

Tο Συµβούλιο καθόρισε την κοινή του θέση σχετικά µε τον αναδιατυπωµένο κανονισµό για το 
Ευρωπαϊκό Ίδρυµα Επαγγελµατικής Εκπαίδευσης (ETF) (11263/08).  

Στόχος της νέας νοµοθετικής πράξης είναι η διεύρυνση του πεδίου δράσης του Ιδρύµατος πέραν 
της εκπαίδευσης και της κατάρτισης, ούτως ώστε να περιληφθεί η ανάπτυξη του ανθρώπινου 
κεφαλαίου, και να ανοιχθεί το ETF  στη συµµετοχή χωρών που δεν είναι κράτη µέλη της 
Κοινότητας αλλά που συµµερίζονται τη δέσµευσή της για την ανάπτυξη του ανθρώπινου 
κεφαλαίου, για την εκπαίδευση και την κατάρτιση υπό το πρίσµα της δια βίου µάθησης. Το 
Κοινοβούλιο διατύπωσε τη γνώµη του στις 22 Μαΐου 2008. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st14/st14743.en08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st11/st11263.en08.pdf
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ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ 

Μονάδες µέτρησης  

Tο Συµβούλιο καθόρισε κοινή θέση σχετικά µε πρόταση οδηγίας για τη βελτίωση του συστήµατος 
των µονάδων µέτρησης εντός της ΕΕ (11915/08 και 11915/08 ADD1).  

Η κοινή θέση, που ακολουθεί την πολιτική συµφωνία η οποία επετεύχθη στο Συµβούλιο στις 15 
Ιουλίου, θα διαβιβασθεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για δεύτερη ανάγνωση σύµφωνα µε τη 
διαδικασία συναπόφασης. 

Η κοινή θέση προτείνει την τροποποίηση της οδηγίας 80/181/EΟΚ, που ορίζει τις νόµιµες µονάδες 
µέτρησης εντός της ΕΕ, και βασίζεται στο ∆ιεθνές Σύστηµα Μονάδων (SI)1. 

Στόχος των νέων διατάξεων της οδηγίας είναι: 

– να επιτρέψουν στο Ηνωµένο Βασίλειο και την Ιρλανδία να εξακολουθήσουν να 
χρησιµοποιούν τις περιορισµένες τοπικές εξαιρέσεις όσον αφορά τις µονάδες µέτρησης 
pint, mile και ounce troy όταν χρησιµοποιούνται ακόµη οι µονάδες αυτές (η βασική οδηγία 
όριζε τις προθεσµίες χρήσης των µονάδων µέτρησης εκτός του SI για τις δύο αυτές χώρες), 

– να διευρύνουν το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας µε την ενσωµάτωση της προστασίας του 
καταναλωτή και του περιβάλλοντος, 

– να επεκτείνουν τη χρήση συµπληρωµατικών ενδείξεων απεριόριστης διάρκειας (η βασική 
οδηγία πρόβλεπε τη χρήση τους µέχρι τα τέλη του 2009). Η σκοπιµότητα χρήσης 
συµπληρωµατικών ενδείξεων αφορά, λόγου χάρη, τις εµπορικές ανταλλαγές µε 
οικονοµικούς εταίρους που δεν χρησιµοποιούν τις ίδιες µονάδες µέτρησης (π.χ. το γαλόνι 
για τις συναλλαγές µε τις ΗΠΑ), 

– να εισαγάγουν 3 νέες παράγωγες µονάδες του SI: 

– το katal (kat) ως τη µονάδα για τη µέτρηση της καταλυτικής δραστικότητας (που 
χρησιµοποιείται στην ιατρική και τη βιοχηµεία), 

                                                 

1  Το «∆ιεθνές Σύστηµα Μονάδων Μέτρησης» βασίζεται στη Σύµβαση του Παρισιού, του 
1875, και επικαιροποιείται τακτικά µε τη «Γενική ∆ιάσκεψη Μέτρων και Σταθµών». Οι 
γνωστότερες µονάδες του SI είναι το µέτρο, το χιλιόγραµµο και το δευτερόλεπτο. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st11/st11242.en08.pdf
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– το ακτίνιο (rad) ως τη µονάδα για την επίπεδη γωνία (που χρησιµοποιείται στη 
γεωµετρία και στη φυσική), 

– το στερακτίνιο (sr) ως µονάδα για τη στερεά γωνία (που χρησιµοποιείται στη 
γεωµετρία και στη φυσική), 

– να καταργήσουν το acre ως µονάδα µέτρησης του κτηµατολογίου (δεδοµένου ότι η 
µονάδα αυτή δεν χρησιµοποιείται πλέον στο Ηνωµένο Βασίλειο και την Ιρλανδία). 

Αναµένεται ότι το κείµενο θα εφαρµοσθεί στα κράτη µέλη από 1ης Ιανουαρίου 2010. 

Χηµικές ουσίες - Προστασία της υγείας 

Tο Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση όσον αφορά τους περιορισµούς κυκλοφορίας στην αγορά και 
χρήσης πέντε χηµικών ουσιών οι οποίες είναι δυνητικά βλαβερές για την υγεία (3665/1/08). 

Η απόφαση θα επιβάλει περιορισµούς όσον αφορά τους όρους χρήσης και πώλησης στο κοινό σε 
συγκεκριµένες εφαρµογές για: 

– τη 2-(2-µεθοδξυαιθοξυ)αιθανόλη, γνωστή και ως «DEGME», που αποτελεί συστατικό 
ορισµένων βαφών, αποξεστικών χρωµάτων, προϊόντων καθαρισµού, στεγανωτικών, κλπ, 

– 2-(2-βουτοξυαιθοξυ)αιθανόλη, γνωστή και ως «DEGBE», που χρησιµοποιείται κυρίως ως 
συν-διαλύτης σε ευρύ φάσµα εφαρµογών, 

– διισοκυανικό µεθυλαινοδιφαινύλιο, γνωστό και ως «MDI», το οποίο χρησιµοποιείται 
ευρέως στην παραγωγή αφρού πολυουρεθάνης, 

– κυκλοεξάνιο, που χρησιµοποιείται µεταξύ άλλων ως διαλύτης σε κόλλες και 
συγκολλητικών, και 

– νιτρικό αµµώνιο, το οποίο χρησιµοποιείται κυρίως ως λίπασµα. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st03/st03665-re01.en08.pdf
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Η εκτίµηση κινδύνου για τις ουσίες αυτές επισηµαίνει την ανάγκη περιορισµού των κινδύνων για 
την υγεία των εργαζοµένων και των καταναλωτών. Τα συµπεράσµατα αυτά επιβεβαιώθηκαν από 
την Επιστηµονική Επιτροπή για την Τοξικότητα, την Οικοτοξικότητα και το Περιβάλλον. 

Οι διατάξεις της απόφασης θα ενσωµατωθούν στο Ευρωπαϊκό Σύστηµα «REACH» για την 
καταχώρηση, την αξιολόγηση και την αδειοδότηση χηµικών ουσιών. 

Η απόφαση τροποποιεί επίσης την οδηγία 76/769/EΟΚ σχετικά µε τον περιορισµό της 
κυκλοφορίας στην αγορά και της χρήσης ορισµένων επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασµάτων, η 
οποία θεσπίζει πλαίσιο εναρµονισµένων κανόνων για όλη την ΕΕ. 

ΕΜΠΟΡΙΟ 

Ευρωπαϊκές στατιστικές επιχειρήσεων και εµπορίου 

Tο Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση για τη θέσπιση προγράµµατος εκσυγχρονισµού των ευρωπαϊκών 
στατιστικών επιχειρήσεων και εµπορίου (MEETS) (3663/08).  

Στόχος του προγράµµατος είναι: 

• η επισκόπηση των προτεραιοτήτων και ανάπτυξη συνόλων-στόχων δεικτών για νέους τοµείς· 

• η επίτευξη εξορθολογισµένου πλαισίου στατιστικών σχετικά µε τις επιχειρήσεις· 

• η υποστήριξη της εφαρµογής ενός πιο αποτελεσµατικού τρόπου παραγωγής στατιστικών 
επιχειρήσεων και εµπορίου· και 

• ο εκσυγχρονισµός του συστήµατος συλλογής στοιχείων για το εµπόριο αγαθών µεταξύ κρατών 
µελών. 

Το πρόγραµµα θα αρχίσει να εφαρµόζεται την 1η Ιανουαρίου 2009 και θα λήξει στις 31 
∆εκεµβρίου 2013. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st03/st03663.en08.pdf
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ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΩΝ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Κοινή διαδικασία έγκρισης για τα πρόσθετα τροφίµων, τα ένζυµα τροφίµων και τα αρτύµατα 
τροφίµων 

Tο Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για τη θέσπιση διαδικασίας έγκρισης για τα πρόσθετα τροφίµων, 
τα ένζυµα τροφίµων και τα αρτύµατα τροφίµων µετά από συµφωνία µε το Κοινοβούλιο η οποία 
επετεύχθη σε δεύτερη ανάγνωση (3658/08). 

Η νέα νοµοθετική πράξη θεσπίζει κοινή διαδικασία έγκρισης που αποσκοπεί να είναι 
αποτελεσµατική, σύντοµη και διαφανής, και η οποία θα βασίζεται σε εκτίµηση της ασφάλειας για 
την ανθρώπινη υγεία στην οποία προέβη η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίµων 
(EFSA) καθώς και σε διαχείριση των κινδύνων στην οποία παρεµβαίνουν η Επιτροπή και τα κράτη 
µέλη στο πλαίσιο κανονιστική διαδικασίας επιτροπής µε δικαίωµα ελέγχου από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο. Η Επιτροπή πρέπει να καταρτίσει, να επικαιροποιήσει και να δηµοσιεύσει θετικό 
κατάλογο για καθεµία από τις ενεχόµενες κατηγορίες ουσιών. Η συµπερίληψη ουσίας σε έναν από 
τους καταλόγους αυτούς συνεπάγεται ότι η χρήση της επιτρέπεται γενικά για όλες τις επιχειρήσεις 
στην κοινοτική αγορά. 

Ένζυµα τροφίµων 

Tο Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για τα ένζυµα τροφίµων µετά από συµφωνία η οποία επετεύχθη 
µε το Κοινοβούλιο σε δεύτερη ανάγνωση (3659/08). Η νέα νοµοθετική πράξη θα αντικαταστήσει 
τις ισχύουσες µεµονωµένες εθνικές νοµοθεσίες µε κοινοτικούς κανόνες για την προαγωγή δίκαιου 
εµπορίου και για την προστασία της ανθρώπινης υγείας. 

Ο κανονισµός εφαρµόζεται στα ένζυµα που προστίθενται σε τρόφιµα για τεχνολογικούς σκοπούς 
κατά την παραγωγή, την µεταποίηση, την παρασκευή, την επεξεργασία, τη συσκευασία, τη 
µεταφορά ή την αποθήκευση των τροφίµων αυτών. Η χρήση ενζύµων τροφίµων δεν θα επιτραπεί 
παρά µόνον αν είναι ασφαλή και δεν είναι παραπλανητική για τον καταναλωτή. 

Η Επιτροπή θα εξετάσει κατά πόσον πρέπει να περιληφθεί ένα ένζυµο τροφίµων στο θετικό 
κατάλογο βάσει επιστηµονικής εκτίµησης της EFSA.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st03/st03658.en08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st03/st03659.en08.pdf
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Πρόσθετα τροφίµων 

Tο Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για τα πρόσθετα τροφίµων µετά από συµφωνία µε το 
Κοινοβούλιο σε δεύτερη ανάγνωση (3660/08).  

Η έγκριση µεµονωµένων πρόσθετων τροφίµων θα βασίζεται σε επιστηµονική εκτίµηση της EFSA.  
Θα εγκρίνονται µόνον τα πρόσθετα που είναι ασφαλή, πληρούν κάποια τεχνολογική ανάγκη και 
είναι ωφέλιµα για τον καταναλωτή. Η χρήση ενός πρόσθετου δεν πρέπει να είναι παραπλανητική 
για τον καταναλωτή. 

Η νέα νοµοθετική πράξη απλουστεύει τη διαδικασία αδειοδότησης προσθέτων τροφίµων 
παρέχοντας στην Επιτροπή τη δυνατότητα να τροποποιεί το θετικό κατάλογο προσθέτων τροφίµων, 
δυνάµει κανονιστικής διαδικασίας επιτροπής µε ευνοϊκή γνώµη των κρατών µελών και δικαίωµα 
ελέγχου από το Κοινοβούλιο.  

Αρτύµατα τροφίµων 

Tο Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για τα αρτύµατα και ορισµένα συστατικά τροφίµων µε 
αρτυµατικές ιδιότητες που χρησιµοποιούνται εντός και επί των τροφίµων, µετά από συµφωνία µε 
το Κοινοβούλιο σε δεύτερη ανάγνωση (3661/08). 

Η νέα νοµοθετική πράξη προβλέπει την κατάρτιση κοινοτικού καταλόγου αρτυµάτων, ορίζει τους 
όρους χρήσης των αρτυµάτων και των συστατικών τροφίµων και περιέχει µέγιστα επίπεδα 
περιεκτικότητας για ουσίες που είναι ανεπιθύµητες στα τρόφιµα. Οι όροι χρήσης του όρου 
«φυσικός» στην περιγραφή των αρτυµάτων καθίστανται αυστηρότεροι. Η χρήση αρτυµάτων δεν 
πρέπει να είναι παραπλανητική για τον καταναλωτή, ιδίως όσον αφορά τη φύση, τη φρεσκάδα, την 
ποιότητα των χρησιµοποιούµενων συστατικών, το φυσικό χαρακτήρα ενός προϊόντος ή της 
διαδικασίας παραγωγής, ή τη διατροφική ποιότητα του προϊόντος. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st03/st03660.en08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st03/st03661.en08.pdf
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∆ΙΟΡΙΣΜΟΙ 

Επιτροπή των Περιφερειών 

Tο Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση για το διορισµό ως αναπληρωµατικών µελών για το υπόλοιπο της 
θητείας, που λήγει στις 25 Ιανουαρίου 2010: 

του κ. Roland HEINTZE, Mitglied der Hamburger Bürgerschaft, 

του κ. Roland RIESE, Mitglied des Niedersächsischen Landtages. 

 


